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això, continuen en vigor les disposicions transitòries que
conté el Reial decret esmentat.

2. Així mateix, queden derogades totes les dispo-
sicions del mateix rang o inferior que s’oposin al que
disposa aquest Reial decret.

Disposició final primera. Desplegament normatiu.

S’autoritza el ministre d’Educació i Cultura per dictar
totes les normes que calgui per al desplegament i l’a-
plicació d’aquest Reial decret i, en particular, per establir
els models o formularis relatius a la comunicació de
participacions significatives i per establir els models o
formularis de les so�icituds d’autorització d’adquisició
d’accions.

Disposició final segona. Entrada en vigor.

Aquest Reial decret entra en vigor l’endemà de la
publicació en el «Butlletí Oficial de l’Estat».

Madrid, 16 de juliol de 1999.

JUAN CARLOS R.

El ministre d’Educació i Cultura,

MARIANO RAJOY BREY

(Aquest Reial decret s’inclou tenint en compte la Correcció d’errades

publicada en el «Butlletí Oficial de l’Estat» núm. 174, de 22-7-1999.)

MINISTERI DE LA PRESIDÈNCIA

15688 REIAL DECRET 1202/1999, de 9 de juliol, pel
qual es modifica el Reial decret 1472/1989,
d’1 de desembre, pel qual es regulen les gam-
mes de quantitats nominals i capacitats nomi-
nals per a determinats productes envasats.
(«BOE» 170, de 17-7-1999.)

El Reial decret 1472/1989, d’1 de desembre, pel
qual es regulen les gammes de quantitats nominals i
capacitats nominals per a determinats productes enva-
sats, va incorporar a l’ordenament jurídic intern les direc-
tives 75/106/CEE, de 19 de desembre de 1974, i
80/232/CEE, de 15 de gener, totes dues del Consell,
relatives a l’aproximació de les legislacions dels estats
membres en aquesta matèria.

El Reial decret 1472/1989 va ser modificat pel Reial
decret 1780/1991, de 29 de novembre, i pel Reial decret
151/1994, de 4 de febrer, per tal de traslladar i completar
l’harmonització de les directives 88/316/CEE, de 7 de
juny, i 87/676/CEE, de 21 de desembre.

Amb l’aprovació d’aquest Reial decret es pretén eli-
minar la incompatibilitat de les disposicions vigents en
matèria de gammes de quantitats nominals i de capa-
citats nominals amb el dret comunitari, i autoritzar la
comercialització d’envasos diferents de productes pro-
cedents d’altres estats membres de la Unió Europea i
de l’Associació Europea de Lliure Comerç (AELC) que
siguin parts contractants de l’acord sobre l’Espai Eco-
nòmic Europeu.

Aquest text ha estat sotmès al procediment d’infor-
mació en matèria de normes i reglamentacions tècniques
que preveu la Directiva del Consell 83/189/CEE, de 28
de març, i modificacions posteriors, incorporada a l’or-
denament intern mitjançant el Reial decret 1168/1995,
de 7 de juliol, pel qual es regula la remissió d’informació
en matèria de normes i reglamentacions tècniques.

D’altra banda, en la tramitació del procediment la
Comissió Interministerial per a l’Ordenació Alimentària
ha emès el seu informe preceptiu i s’han complert els
informes del Consell de Consumidors i Usuaris i de les
associacions empresarials relacionades amb el sector.

En virtut d’això, a proposta dels ministres de Sanitat
i Consum, d’Economia i Hisenda, de Foment, d’Indústria
i Energia i d’Agricultura, Pesca i Alimentació, d’acord
amb el Consell d’Estat i amb la deliberació prèvia del
Consell de Ministres en la reunió del dia 9 de juliol
de 1999,

D I S P O S O :

Article únic. Modificació del Reial decret 1472/1989,
d’1 de desembre, pel qual es regulen las gammes
de quantitats nominals i de capacitats nominals per
a determinats productes envasats.

El Reial decret 1472/1989, d’1 de desembre, pel
qual es regulen les gammes de quantitats nominals i
de capacitats nominals per a determinats productes
envasats, modificat pels reials decrets 1780/1991,
de 29 de novembre, i 151/1994, de 4 de febrer, queda
modificat de la manera següent:

S’hi introdueix una disposició addicional quarta amb
el text següent:

«Disposició addicional quarta.

1. L’article 5 del Reial decret 1472/1989, d’1
de desembre, no s’aplica als productes procedents
d’altres estats membres de la Unió Europea ni als
productes originaris dels països AELC que siguin
parts contractants de l’acord sobre l’Espai Econò-
mic Europeu, en la mesura que els seus envasos:

a) Siguin admesos per la normativa dels dits
estats per comercialitzar els productes que contenen.

b) Estiguin proveïts d’un etiquetatge clar i pre-
cís on s’indiquin, segons el cas, les mesures, el
contingut, la capacitat, la quantitat o el pes.

c) No puguin, per la seva capacitat, forma o
presentació, induir a error el consumidor pel que
fa al seu contingut real.

d) No posin en perill la coherència interna de
la gamma d’envasos admesos d’acord amb aquesta
norma, no provoquin la confusió dels consumidors
amb gammes properes o no dificultin les compa-
racions de preus. A aquests efectes, s’han de tenir
en compte els criteris recollits en la Resolució del
Consell, de 19 de juny de 1979, relativa a la indi-
cació de preus de productes alimentaris i no ali-
mentaris de consum corrent envasats prèviament
en quantitats preestablertes (D. O. número C 163,
de 30 de juny de 1979, p.1).

2. Es faculta el ministre de Sanitat i Consum,
amb l’informe previ dels ministeris competents, per
modificar els annexos d’aquest Reial decret, per
tal d’incloure els valors corresponents a productes
que reuneixin els requisits que preveu l’apartat
anterior.»

Disposició final única. Entrada en vigor.

Aquest Reial decret entra en vigor l’endemà de la
publicació en el «Butlletí Oficial de l’Estat».

Madrid, 9 de juliol de 1999.

JUAN CARLOS R.

El vicepresident primer del Govern

i ministre de la Presidència,

FRANCISCO ÁLVAREZ-CASCOS FERNÁNDEZ
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15690 REIAL DECRET 1255/1999, de 16 de juliol,
pel qual es modifica el Reial decret 1882/1994,
de 16 de setembre, pel qual s’estableixen les
condicions de sanitat animal aplicables a la
posada en el mercat d’animals i productes
de l’aqüicultura. («BOE» 170, de 17-7-1999.)

Els requisits de sanitat animal i policia sanitària apli-
cables al comerç dels animals i productes de l’aqüicultura
es recullen en el Reial decret 1882/1994, de 16 de
setembre, pel qual s’estableixen les condicions de sanitat
animal aplicables a la posada en el mercat d’animals
i productes de l’aqüicultura, que incorpora a l’ordena-
ment jurídic intern la Directiva 91/67/CEE, del Consell,
de 28 de gener, relativa a les condicions de policia sani-
tària aplicables a la posada en el mercat d’animals i
de productes de l’aqüicultura.

La Directiva 91/67/CE va ser modificada per la Direc-
tiva 95/22/CE, que, al seu torn, es va incorporar al nostre
ordenament pel Reial decret 2581/1996, de 13 de
desembre, en virtut del qual es va procedir a la modi-
ficació dels annexos B i C del Reial decret 1882/1994.

No obstant això, tenint en compte que determinades
malalties de la llista III de l’annex A del Reial
decret 1882/1994 poden tenir repercussions econò-
miques greus si es declaren en zones o regions que
fins ara estan lliures d’aquestes malalties, la Directi-
va 98/45/CE, del Consell, de 24 de juny, per la qual
es modifica la Directiva 91/67/CEE, introdueix noves
garanties suplementàries per regular el comerç d’animals
vius que estiguin destinats a zones que es considerin
indemnes d’aquestes malalties.

En conseqüència, mitjançant aquest Reial decret s’in-
corpora a l’ordenament jurídic intern la Directiva 98/45/CE,
a l’empara de les competències exclusives atribuïdes a
l’Estat per l’article 149.1.16a de la Constitució, en matè-
ria de bases i coordinació general de la sanitat, i l’ar-
ticle 40, 1 i 2, de la Llei 14/1986, general de sanitat.

En el procediment d’elaboració d’aquesta disposició
s’han consultat les comunitats autònomes i els sectors
afectats.

En virtut d’això, a proposta dels ministres d’Agricul-
tura, Pesca i Alimentació i de Sanitat i Consum, amb
l’informe previ del Ministeri d’Administracions Públiques,
d’acord amb el Consell d’Estat i amb la deliberació prèvia
del Consell de Ministres en la reunió del dia 16 de juliol
de 1999,

D I S P O S O :

Article primer. Modificació del Reial decret 1882/1994,
de 16 de setembre.

El Reial decret 1882/1994 queda modificat de la
manera següent:

Els apartats 1 i 2 de l’article 14 se substitueixen pel
text següent:

«1. Quan l’òrgan competent d’una comunitat
autònoma consideri que el seu territori està total-
ment o parcial indemne d’una de les malalties que
figuren en la llista III de la columna 1 de l’annex A,
ha de presentar a la Direcció General de Ramaderia
del Ministeri d’Agricultura, Pesca i Alimentació les
proves apropiades, precisant en particular:

a) La naturalesa de la malaltia i els antecedents
de la seva aparició en aquesta comunitat autònoma.

b) Els resultats de les proves de vigilància
basats, si s’escau, en una investigació serològica,
virològica, microbiològica, patològica o parasitolò-

gica, i si la malaltia és de notificació obligatòria
a les autoritats competents.

c) La durada de la vigilància efectuada.
d) Les modalitats de control que permetin de

comprovar l’absència de la malaltia.

2. El Ministeri d’Agricultura, Pesca i Alimenta-
ció, a través del canal corresponent, ha de presentar
aquestes proves a la Comissió Europea, per tal que
aquesta examini i defineixi les zones que s’hagin
de considerar indemnes de la malaltia en qüestió,
així com les espècies sensibles a la dita malaltia
i les garanties complementàries, generals o limi-
tades que es puguin exigir per a la introducció d’a-
nimals i productes de l’aqüicultura en aquestes
zones.

La introducció en aquestes zones o piscifactories
de peixos, mo�uscos o crustacis vius i, si s’escau,
d’ous i gamets, ha d’anar acompanyada d’un docu-
ment de transport, que s’ha d’ajustar al model que
estableixi la Comissió Europea, en què certifiqui
que les zones o piscifactories reuneixen les garan-
ties addicionals en qüestió.»

Article segon. Normativa aplicable als intercanvis intra-
comunitaris de productes d’aqüicultura.

1. Quan es produeixin intercanvis intracomunitaris
d’animals d’aqüicultura, dels seus ous i gamets, entre
zones no autoritzades, s’ha d’adjuntar un certificat res-
pecte a les malalties recollides en la llista II de l’annex A
d’aquest Reial decret, segons el model que fixi la Comis-
sió Europea.

2. Les modalitats d’ampliació del sistema informa-
titzat (ANIMO) d’enllaç entre les autoritats competents
dels estats membres en els intercanvis dels animals d’a-
qüicultura, els seus ous i gamets, les ha d’establir la
Comissió Europea.

Article tercer. Modificació de l’annex B del Reial
decret 1882/1994, de 16 de setembre.

L’annex B del Reial decret 1882/1994 es modifica
de la manera següent:

a) En l’apartat B de la secció I, la primera frase del
paràgraf 2 se substitueix pel text següent:

«2. Totes les piscifactories de la zona continen-
tal estan sota vigilància del servei oficial. S’han d’ha-
ver efectuat dues visites de control sanitari anuals
al llarg de dos anys.»

b) En l’apartat C de la secció I, el text del paràgraf 2
se substitueix pel següent:

«2. Qualsevol explotació s’ha de sotmetre a
una visita de control sanitari semestral, de confor-
mitat amb el paràgraf 2 de l’apartat B, tret d’a-
quelles en què no hi hagi poblacions de reproduc-
ció, cas en què la visita ha de tenir una freqüència
anual. No obstant això, las preses s’han d’efectuar
anualment per rotació en el 50 per 100 de les
explotacions de la zona continental.»

Disposició final única. Entrada en vigor.

Aquest Reial decret entra en vigor l’endemà de la
publicació en el «Butlletí Oficial de l’Estat».

Madrid, 16 de juliol de 1999.

JUAN CARLOS R.

El vicepresident primer del Govern
i ministre de la Presidència,

FRANCISCO ÁLVAREZ-CASCOS FERNÁNDEZ


